
Uživatelská příručka k palubní kameře 70mai 4K řady A810 Lite

Naskenujte a pošlete nám e-mail

na adresu: help@70mai.com
Naskenujte pro zobrazení
funkcí produktu a nejčastějších
dotazů.



(UHS-3) nebo vyšší.

• Výchozí formát oddílu souborů na paměťové kartě nemusí být v souladu s formátem podporovaným palubní kamerou. Kdy
Před prvním vložením paměťové karty ji prosím před použitím naformátujte v palubní kameře. Formátováním paměťové karty se smažou všechny
soubory na kartě. Předtím si prosím zálohujte důležitá data na jiné zařízení. • Paměťová karta 

se může po opakovaných cyklech přepisování poškodit nebo znehodnotit, což může ovlivnit její schopnost…
ukládat video a obrazové soubory. Pokud k tomu dojde, okamžitě vyměňte paměťovou kartu za novou.

• Používejte prosím vysoce kvalitní paměťovou kartu zakoupenou od renomovaného prodejce. Paměťové karty nižší kvality mohou mít problémy, 
například skutečná rychlost čtení/zápisu neodpovídá uváděné rychlosti a skutečná kapacita úložiště neodpovídá uváděné kapacitě úložiště.

• Neneseme odpovědnost za ztrátu nebo poškození videí způsobené použitím paměťové karty nízké kvality. •

Nevkládejte ani nevyjímejte paměťovou kartu, když je palubní kamera zapnutá.

Bezpečnost baterie • 

Toto zařízení obsahuje knoflíkovou baterii (lithium-kovovou baterii). NEROZBÍREJTE, NERAZBÍREJTE ani nevystavujte výrobek nadměrnému 

teplu, mohlo by dojít k výbuchu. • Baterii 

nelze vyjmout. NEPOKOUŠEJTE se ji vyměnit ani opravit. Pokud je nutná výměna, nechte ji vyměnit POUZE odborníkem.
profesionál se stejným modelem.

• Nepoužívejte výrobek v extrémních povětrnostních podmínkách. Příliš nízké nebo příliš vysoké teploty mohou způsobit výbuch baterie nebo 
únik hořlavého plynu či kapaliny.

• Kameru zlikvidujte v souladu se všemi místními anárodními předpisy o likvidaci elektronického odpadu. 

• Toto zařízení není hračka. Některé z jeho malých součástí mohou pro děti představovat riziko udušení. Uchovávejte ji mimo dosah dětí.
děti.

 
Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod a uschovejte si jej pro budoucí použití.

Pokyny k paměťové kartě • 
Před použitím musí  být do palubní kamery nainstalována paměťová karta (prodává se samostatně).

• Autokamera podporuje standardní karty MicroSD. Používejte paměťové karty s kapacitou 32 GB–512 GB a ratingem U3.
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Opatření
• Před použitím této palubní kamery si prosím přečtěte všechna bezpečnostní opatření a online průvodce, abyste zajistili její 

správné a bezpečné používání. • Tato palubní kamera je určena k tomu, aby pomáhala řidičům s nahráváním prostředí vně vozidla. Palubní kamera
nezaručuje bezpečnost jízdy uživatele. Neneseme odpovědnost za žádné nehody, poškození ani ztrátu informací způsobené používáním palubní
kamery během jízdy. • V důsledku rozdílů v podmínkách 

vozidla, stylu jízdy, jízdním prostředí atd. nemusí některé funkce fungovat správně. Výpadek napájení, používání vprostředí mimo běžný provozní
rozsah teploty nebo vlhkosti, kolize nebo poškozená paměťová karta mohou způsobit abnormální fungování palubní kamery. Neexistuje žádná
záruka, že tato palubní kamera bude za 
všech okolností fungovat normálně. Videa nahraná touto palubní kamerou slouží pouze pro informaci. •Nainstalujte prosím palubní kameru správně
a neblokujte 
zorné pole řidiče ani airbag 

vozidla, abyste předešli selhání produktu nebo zranění osob.

• Používejte prosím dodanou autonabíječku, napájecí kabel a další příslušenství, abyste předešli selhání produktu v důsledku neshody s předpisy. 
Neneseme odpovědnost za žádné ztráty ani škody způsobené použitím neoriginální autonabíječky nebo napájecího kabelu.
Pokud se baterie během používání nebo skladování deformuje, nabobtná nebo začne vytékat, okamžitě přestaňte palubní kameru používat, abyste předešli
bezpečnostním problémům, a kontaktujte poprodejní servis.

• Uchovávejte tuto palubní kameru mimo dosah silných magnetických polí, mohla by ji poškodit. •Nepoužívejte tuto palubní 

kameru v prostředí steplotami nad 60 °C nebo pod

rozsahu povoleném zákonem.

10 °C. •Používejte tuto palubní kameru pouze v 
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Přehled produktu

Tlačítko napájení
Obrazovka displeje

Port pro zadní kameru (AV/IN)

Mikrofon

Montážní držák
Napájecí port (DC/IN) Čočka

4 Indikátor
Reproduktor Funkční tlačítka

Poznámka: Ilustrace produktu, příslušenství a uživatelského rozhraní v uživatelské příručce slouží pouze pro ilustrační účely. Skutečný produkt ajeho funkce se mohou
lišit v důsledku vylepšení produktu.
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Instalace držáku 2.

Vložení paměťové karty 3.

Nalepení elektrostatické nálepky 1.
Pokud jste si zakoupili sadu palubní kamery, zkontrolujte, zda máte
následující položky v balení: • Palubní

kamera ×1

• Napájecí kabel × 1

• Nabíječka do auta × 1

• Elektrostatická nálepka ×2

• Samolepicí nálepka ×1

• Balíček zadní kamery* ×1
*
Toto balení obsahuje zadní kameru, propojovací kabel a další příslušenství pro 

zadní kameru. Více informací naleznete vuživatelské příručce kzadní kameře.

Pokud jste zakoupili pouze palubní kameru, zkontrolujte, zda balení obsahuje 

následující položky: • Palubní kamera ×1

• Napájecí kabel × 1

• Nabíječka do auta × 

1 • Elektrostatická nálepka × 2

• Samolepicí nálepka ×1

•

•

Nalepte elektrostatickou nálepku na
doporučené místo na čelním skle. Zatlačte na 

nálepku, abyste vytlačili vzduchové bubliny.

Zarovnejte držák s otvorem na držáku aposuňte jej
nahoru.

Vložte paměťovou kartu do slotu pro paměťovou kartu.

• 5ks samolepicích kabelových svorek

• Samolepicí kabelové svorky ×5 • 

Nástroj na úpravu kabeláže × 

1 •Uživatelská příručka ×1

• Nástroj na úpravu kabeláže × 

1 • Uživatelská příručka × 1

 

Instalace
 

Obsah balení

Vyhněte se okraji čelního skla a vyberte rovnou a hladkou plochu.
instalace.
Udržujte čelní sklo čisté a suché bez zbytků kapaliny, aby se zabránilo ztrátě
přilnavosti samolepky a upadnutí palubní kamery.

Poznámky:



Zapojte napájecí kabel do zásuvky 

zapalovače cigaret a připojte kameru k
moc.
Poznámky:

• Pomocí přiloženého nástroje na zastřihování kabeláže skryjte napájecí kabel pod

Vedení kabelu 5.

6.Nastavení úhlu kamery
Zapněte kameru aupravte úhel kamery podle obrazovky náhledu.
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Montáž palubní kamery 4.

Připojení kaplikaci 70mai Tento produkt 
je nutné používat ve spojení s aplikací 70mai. Pro připojení
k aplikaci postupujte podle níže uvedených kroků.

1. Naskenujte QR kód a stáhněte anainstalujte aplikaci. 
Nebo vyhledejte „70mai“ v obchodě s aplikacemi a stáhněte 
si ji a nainstalujte.
2. Otevřete aplikaci, klepněte na „+“ na stránce 

zařízení, vyhledejte odpovídající typ palubní kamery 

a klepněte na obrázek palubní kamery.

3. Zapněte palubní kameru a povolte Wi-Fi hotspot. Postupujte

podle pokynů 
na obrazovce apřipojte se kWi-Fi hotspotu palubní kamery vnastavení 
telefonu.

4. Po úspěšném připojení se vraťte do aplikace 70mai. Na stránce
zařízení připojte palubní kameru a přejděte na domovskou
stránku palubní 
kamery. Můžete si prohlédnout živé video anakonfigurovat
nastavení 
palubní kamery.

Poznámka: Pro připojení k Wi-Fi palubní kamery je vyžadován systém Android 7.0 a iOS

12.0 nebo novější. Fi hotspot s mobilním telefonem.

Pokud potřebujete spřipojením aplikace další pomoc,
naskenujte prosím 
níže uvedený QR kód a zhlédněte si výukové video.

Odstraňte uvolňovací fólii z držáku a nalepte vačku

na elektrostatickou nálepku.

stropní čalounění vozidla a gumové těsnění podél A-sloupku.

• Vzávislosti na vozidle může být zásuvka zapalovače cigaret umístěna v

jinou polohu. Výše uvedený obrázek je pouze orientační.



Model: A810LITE, A810LITE-RC21, A810LITE-RC21H

Vstup: 5V=2A

Rozlišení: 3840 ×2160

Objektiv: FOV 140°, f /1,55 

Napájení: Zapalovač cigaret vautě

Bezdrátové připojení: Wi-Fi IEEE 802.11a/b/g/n/ac/ax 2,4 GHz a 5 GHz Bluetooth 
5.0
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Specifikace
Produkt: Palubní kamera

 

Příslušenství
Funkce nahrávání vzad je k dispozici pouze s nainstalovanou zadní kamerou (kamerami). Naskenujte QR kód pro uživatelskou příručku k zadní kameře.

Poznámka: Abyste předešli poruše zařízení způsobené nekompatibilitou, doporučuje se používat zadní kameru od společnosti 70mai.

Provozní frekvence Wi-Fi: 2400–2483,5 MHz a 5170–5250 MHz a 5735–5835 MHz

Maximální výstup Wi-Fi: 20 dBm 

Provozní frekvence Bluetooth: 2400–2483,5 MHz

Maximální výstup Bluetooth: 10 dBm 

Provozní frekvence GPS: L1 1575,42 MHz Provozní

frekvence GLONASS: G1 1602 MHz



Informace o OEEZ

Federální komunikační komise (FCC)

15.19 Požadavky na označování.

Toto zařízení splňuje část 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím 

dvěma podmínkám: (1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a 
(2) toto zařízení musí akceptovat jakékoli

sběrná místa.

Prohlášení o shodě EU

Výrobce tímto prohlašuje, že toto zařízení je v souladu s platnými
směrnicemi a evropskými normami a jejich dodatky. Úplné 
znění

Prohlášení o shodě EU je k dispozici na adrese: https://help.70mai.asia/
1193.html

Společnost 70mai Co.,Ltd. tímto prohlašuje, že rádiová zařízení 
typu A810LITE, A810LITE-RC21 aA810LITE-RC21H jsou v souladu s předpisy
o rádiových zařízeních zroku 2017. Úplné znění prohlášení o shodě 

UKCA je kdispozici na adrese: https://help.70mai.asia/2145.html
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Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení příjmu rádia nebo
televize, což lze zjistit vypnutím a zapnutím zařízení, uživatel se 
doporučuje pokusit se rušení odstranit jedním nebo více z následujících 
opatření: - Změňte orientaci nebo umístění přijímací antény.

- Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.

přijaté rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz.

15.21 Informace pro uživatele.

Jakékoli změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny stranou
odpovědnou za shodu s předpisy, mohou vést ke ztrátě oprávnění uživatele k
provozování zařízení.

15.105 Informace pro uživatele.

Poznámka: Toto zařízení bylo testováno a shledáno v souladu s limity pro
digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrženy
tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu před škodlivým rušením v obytných
instalacích. Toto zařízení generuje, používá a může vyzařovat 
rádiofrekvenční energii a pokud není instalováno a používáno v souladu s 
pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiové komunikace. Neexistuje však 
žádná záruka, že k rušení v konkrétní instalaci nedojde. Pokud toto zařízení 
způsobuje škodlivé rušení rozhlasového nebo televizního příjmu, což lze zjistit 
vypnutím a zapnutím zařízení, uživatel se doporučuje pokusit se rušení 
odstranit jedním nebo více z následujících opatření: vyzařuje rádiofrekvenční 
energii a pokud není instalováno a používáno v souladu s pokyny, může 
způsobit škodlivé rušení rádiové komunikace. Neexistuje však žádná záruka, 
že k rušení v konkrétní instalaci nedojde.

Všechny výrobky označené tímto symbolem jsou odpadní elektrická a
elektronická zařízení (OEEZ dle směrnice 2012/19/EU), která by neměla 
být mísena s netříděným domovním odpadem. Místo toho byste 

měli chránit lidské zdraví a životní prostředí tím, že svá odpadní 
zařízení odevzdáte na určeném sběrném místě pro recyklaci 
odpadních elektrických a elektronických zařízení, které určí vláda 

nebo místní úřady. Správná likvidace a recyklace pomůže předejít 

potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské zdraví. Pro více informacío
místě a podmínkách takového sběru se prosím obraťte na instalačního technika nebo místní
úřady.

 

Informace o shodě spředpisy



Služba: help@70mai.com

Pro více informací navštivte prosím www.70mai.com

Výrobce: 70mai Co., Ltd.

Adresa: Místnost 2220, budova 2, č. 588 Zixing Road, okres Minhang, Šanghaj,
Čína

- Zapojte zařízení do zásuvky na jiném okruhu, než ke kterému je připojen
přijímač.
- Požádejte o pomoc prodejce nebo zkušeného technika pro rádia/televize.
Varování před rádiovým zářením 
pro mobilní zařízení: Toto zařízení splňuje limity expozice FCC stanovené
pro nekontrolované prostředí. Toto zařízení by mělo být instalováno a 
provozováno s minimální vzdáleností 20 cm mezi zářičem a vaším tělem.

FCC ID: 2AOK9-D860

Prohlášení o shodě s ISED Toto 

zařízení obsahuje vysílač(e)/přijímač(e) osvobozené od licence, které 
splňují požadavky RSS osvobozených od licence organizace Innovation, 
Science and Economic Development Canada. Provoz podléhá 
následujícím dvěma 
podmínkám: (1) Toto zařízení nesmí způsobovat rušení.

(2) Toto zařízení musí akceptovat jakékoli rušení, včetně rušení, které může 
způsobit nežádoucí provoz zařízení. Vysílač/přijímač bez licence, který je 
součástí tohoto zařízení, splňuje požadavky RSS Kanady pro inovace, 
vědu a ekonomický rozvoj (Innovation, Science and Economic Development 
Canada) platné pro rádiová zařízení bez licence. Provoz podléhá následujícím 
dvěma podmínkám: (1)
Přístroj nesmí způsobovat rušení; (2) Přístroj musí 

akceptovat jakékoli rušení, které od něj přijímá, i když by toto rušení mohlo 
způsobit nežádoucí provoz.

Prohlášení ISED o expozici záření Toto 

zařízení splňuje limity expozice záření IC RSS-102 stanovené pro nekontrolované 
prostředí. Toto zařízení by mělo být instalováno a provozováno s minimální 
vzdáleností 20 cm mezi
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radiátor avaše tělo.

Toto zařízení splňuje limity expozice záření stanovené normou IC 
CNR-102 pro nekontrolované prostředí. Toto zařízení musí být 
instalováno a používáno s minimální vzdáleností 20 cm mezi ohřívačem 
a vaším tělem.

IC: 28033-D860

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
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	vozidla, abyste předešli
	selhání produktu nebo zranění osob.
	• Používejte prosím dodanou autonabíječku, napájecí kabel a další příslušenství, abyste předešli selhání produktu v důsledku neshody s předpisy.
	Neneseme odpovědnost za žádné ztráty ani škody způsobené použitím neoriginální autonabíječky nebo napájecího kabelu. Pokud se baterie během používání nebo skladování deformuje, nabobtná nebo začne vytékat, okamžitě přestaňte palubní kameru používat, abyste předešli bezpečnostním problémům, a kontaktujte poprodejní servis.
	• Uchovávejte tuto palubní kameru mimo dosah silných magnetických polí, mohla by ji poškodit. •Nepoužívejte tuto palubní
	kameru v prostředí steplotami nad 60 °C nebo pod rozsahu povoleném zákonem.
	10 °C. •Používejte tuto palubní kameru pouze v
	Přehled produktu
	Tlačítko napájení
	Obrazovka displeje
	Mikrofon
	Montážní držák
	Port pro zadní kameru (AV/IN)
	Napájecí port (DC/IN)
	Větrací otvory
	Čočka
	Indikátor
	Reproduktor
	Funkční tlačítka
	Poznámka: Ilustrace produktu, příslušenství a uživatelského rozhraní v uživatelské příručce slouží pouze pro ilustrační účely. Skutečný produkt ajeho funkce se mohou lišit v důsledku vylepšení produktu.

	Obsah balení
	Pokud jste si zakoupili sadu palubní kamery, zkontrolujte, zda máte
	následující položky v balení: • Palubní kamera ×1
	• Napájecí kabel × 1
	• Nabíječka do auta × 1
	• Elektrostatická nálepka ×2
	• Samolepicí nálepka ×1
	• Balíček zadní kamery* ×1
	Toto balení obsahuje zadní kameru, propojovací kabel a další příslušenství pro
	zadní kameru. Více informací naleznete vuživatelské příručce kzadní kameře.
	Pokud jste zakoupili pouze palubní kameru, zkontrolujte, zda balení obsahuje
	následující položky: • Palubní kamera ×1
	• Napájecí kabel × 1
	• Nabíječka do auta ×
	1 • Elektrostatická nálepka × 2
	• Samolepicí nálepka ×1

	Instalace
	Nalepení elektrostatické nálepky 1.
	Nalepte elektrostatickou nálepku na doporučené místo na čelním skle. Zatlačte na  nálepku, abyste vytlačili vzduchové bubliny.
	Poznámky:
	Vyhněte se okraji čelního skla a vyberte rovnou a hladkou plochu. instalace. Udržujte čelní sklo čisté a suché bez zbytků kapaliny, aby se zabránilo ztrátě přilnavosti samolepky a upadnutí palubní kamery.
	Instalace držáku 2.
	Zarovnejte držák s otvorem na držáku aposuňte jej nahoru.
	Vložení paměťové karty 3.
	Vložte paměťovou kartu do slotu pro paměťovou kartu.
	Montáž palubní kamery 4.
	Odstraňte uvolňovací fólii z držáku a nalepte vačku na elektrostatickou nálepku.

	Vedení kabelu 5.
	Připojení kaplikaci 70mai Tento produkt  je nutné používat ve spojení s aplikací 70mai. Pro připojení k aplikaci postupujte podle níže uvedených kroků.
	1. Naskenujte QR kód a stáhněte anainstalujte aplikaci.  Nebo vyhledejte „70mai“ v obchodě s aplikacemi a stáhněte  si ji a nainstalujte. 2. Otevřete aplikaci, klepněte na „+“ na stránce  zařízení, vyhledejte odpovídající typ palubní kamery  a klepněte na obrázek palubní kamery. 3. Zapněte palubní kameru a povolte Wi-Fi hotspot. Postupujte podle pokynů  na obrazovce apřipojte se kWi-Fi hotspotu palubní kamery v nastavení  telefonu. 4. Po úspěšném připojení se vraťte do aplikace 70mai. Na stránce zařízení připojte palubní kameru a přejděte na domovskou stránku palubní  kamery. Můžete si prohlédnout živé video anakonfigurovat nastavení  palubní kamery. Poznámka: Pro připojení k Wi-Fi palubní kamery je vyžadován systém Android 7.0 a iOS 12.0 nebo novější. Fi hotspot s mobilním telefonem. Pokud potřebujete spřipojením aplikace další pomoc, naskenujte prosím  níže uvedený QR kód a zhlédněte si výukové video.


	Příslušenství Funkce nahrávání vzad je k dispozici pouze s nainstalovanou zadní kamerou (kamerami). Naskenujte QR kód pro uživatelskou příručku k zadní kameře. Poznámka: Abyste předešli poruše zařízení způsobené nekompatibilitou, doporučuje se používat zadní kameru od společnosti 70mai.
	Specifikace Produkt: Palubní kamera
	Model: A810LITE, A810LITE-RC21, A810LITE-RC21H Vstup: 5V=2A Rozlišení: 3840 ×2160 Objektiv: FOV 140°, f /1,55  Napájení: Zapalovač cigaret vautě Bezdrátové připojení: Wi-Fi IEEE 802.11a/b/g/n/ac/ax 2,4 GHz a 5 GHz Bluetooth  5.0
	Provozní frekvence Wi-Fi: 2400–2483,5 MHz a 5170–5250 MHz a 5735–5835 MHz
	Maximální výstup Wi-Fi:
	20 dBm
	Provozní frekvence Bluetooth: 2400–2483,5 MHz
	Maximální výstup Bluetooth:
	10 dBm
	Provozní frekvence GPS: L1 1575,42 MHz Provozní frekvence GLONASS: G1 1602 MHz
	Informace o shodě spředpisy
	Informace o OEEZ
	přijaté rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz.
	Všechny výrobky označené tímto symbolem jsou odpadní elektrická a elektronická zařízení (OEEZ dle směrnice 2012/19/EU), která by neměla  být mísena s netříděným domovním odpadem. Místo toho byste  měli chránit lidské zdraví a životní prostředí tím, že svá odpadní  zařízení odevzdáte na určeném sběrném místě pro recyklaci  odpadních elektrických a elektronických zařízení, které určí vláda  nebo místní úřady. Správná likvidace a recyklace pomůže předejít
	potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské zdraví. Pro více informacío místě a podmínkách takového sběru se prosím obraťte na instalačního technika nebo místní úřady.
	sběrná místa. Prohlášení o shodě EU
	Výrobce tímto prohlašuje, že toto zařízení je v souladu s platnými směrnicemi a evropskými normami a jejich dodatky. Úplné  znění
	Prohlášení o shodě EU je k dispozici na adrese: https://help.70mai.asia/ 1193.html
	Společnost 70mai Co.,Ltd. tímto prohlašuje, že rádiová zařízení  typu A810LITE, A810LITE-RC21 aA810LITE-RC21H jsou v souladu s předpisy o rádiových zařízeních zroku 2017. Úplné znění prohlášení o shodě
	UKCA je kdispozici na adrese: https://help.70mai.asia/2145.html
	15.19 Požadavky na označování. Toto zařízení splňuje část 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím  dvěma podmínkám: (1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a  (2) toto zařízení musí akceptovat jakékoli
	15.21 Informace pro uživatele.
	Jakékoli změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny stranou odpovědnou za shodu s předpisy, mohou vést ke ztrátě oprávnění uživatele k provozování zařízení. 15.105 Informace pro uživatele. Poznámka: Toto zařízení bylo testováno a shledáno v souladu s limity pro digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu před škodlivým rušením v obytných instalacích. Toto zařízení generuje, používá a může vyzařovat  rádiofrekvenční energii a pokud není instalováno a používáno v souladu s  pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiové komunikace. Neexistuje však  žádná záruka, že k rušení v konkrétní instalaci nedojde. Pokud toto zařízení  způsobuje škodlivé rušení rozhlasového nebo televizního příjmu, což lze zjistit  vypnutím a zapnutím zařízení, uživatel se doporučuje pokusit se rušení  odstranit jedním nebo více z následujících opatření: vyzařuje rádiofrekvenční  energii a pokud není instalováno a používáno v souladu s pokyny, může  způsobit škodlivé rušení rádiové komunikace. Neexistuje však žádná záruka,  že k rušení v konkrétní instalaci nedojde.
	Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení příjmu rádia nebo televize, což lze zjistit vypnutím a zapnutím zařízení, uživatel se  doporučuje pokusit se rušení odstranit jedním nebo více z následujících  opatření: - Změňte orientaci nebo umístění přijímací antény.
	- Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.

	FCC ID: 2AOK9-D860
	IC: 28033-D860 CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

